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HISTORIA DE LAS RELACIONES 
CULTURALES ENTRE CUBA Y HUNGRÍA 

(1959-1989)

Zsuzsanna Csikós

LOS COMIENZOS1

En l histori de ls relciones diplomátics de los dos píses, el pri-
mer momento importnte fue el reconocimiento del Gobierno pro-
visionl cubno el 23 de enero de 1959 por prte de Hungrí. Cbe 
señlr que el estblecimiento de relciones se vio dicultdo por 
ls vris forms de protest que Rúl Ro, el posterior ministro de 
Asuntos Exteriores de Cub, y otrs personliddes de l Revolución 
cubn relizron contr l intervención soviétic en Hungrí en no-
viembre de 1956.2 Por n, el 24 de julio de 1960 los dos píses tomron 

1  El presente trbjo present l histori de ls relciones culturles entre Cub 
y Hungrí csi exclusivmente desde el punto de vist de los documentos húngros. 
Desgrcidmente hemos tenido cceso  muy pocs fuentes cubns, pero, si en el 
futuro tenemos l oportunidd de exminrls, estmos convencidos que podremos 
presentr un imgen más complej y mtizd.

2  Pr contrblncer “l cmpñ nticomunist” generl del pís insulr hs-
t los ños 1960, en 1972 en Cub publicron el libro de uno de los ideólogos más 
inuyentes del periodo comunist húngro, János Berecz, donde se borddn los 
contecimientos de 1956 en Hungrí. El tomo se tituló Mi a csendes ellenforrada-
lom? (¿Qué es la contrarrevolución silenciosa?) y se lnzó con un tird entre 4000-
5000 ejemplres. Ibn  publicr otro libro del mismo utor con el mismo tem pr 
un difusión más mpli; sin embrgo, l flt de ppel lo impidió (Együttműködés, 
1972). 
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un decisión sobre el estblecimiento de ls relciones diplomátics, 
y el 23 de mrzo, sobre el estblecimiento de l embjd húngr en 
L Hbn. L histori de ls relciones diplomátics entre los dos 
píses hst l trnsición democrátic en Hungrí se crcterizó por 
ciert ciclicidd y uctución. Hubo períodos en los que ls relcio-
nes en todos los cmpos (economí, diplomci, cultur, enseñnz, 
polític) funcionron reltivmente bien y hubo otros en los que ls 
coss ibn de ml en peor, en dependenci de los intereses concretos 
de l prte cubn. Hst 1968 Hungrí fue el último de los píses del 
bloque soviético en cunto  l intensidd de ls relciones. De hecho, 
cundo José Tovr, embjdor de Cub en Hungrí, fue revocdo de 
su crgo por motivos políticos en myo de 1967, l prte cubn trdó 
muchos meses en envir  un nuevo embjdor (Feljegyzés, 1969). En 
1968 sucedió un cmbio fvorble, y que los cubnos se mostrron 
dispuestos  rmr convenios, entre ellos el consulr, tmbién con 
sorprendente rpidez. 

Ls relciones empezron  mejorr  prtir de 1970. Ese cm-
bio tuvo mucho que ver con el hecho de que el Gobierno de Cstro 
hubier ceptdo como ocil l ideologí mrxist-leninist. L de-
cisión del 10 de mrzo de 1970 del Buró Político del Prtido Socilist 
Húngro (POSH)3 —l únic durnte ls cutro décds que trtó ls 
relciones húngro-cubns—, que insistí en l importnci de to-
mr inicitivs, umentr el número de ls visits de lto rngo y el 
número de los especilists húngros en Cub junto con envir  un 
corresponsl permnente  Améric Ltin con sede en L Hbn, 
celeró el desrrollo de ls relciones de los dos píses. Hungrí fue 
el último pís dentro del bloque soviético en envir  un corresponsl 
permnente  Cub y en recibir  uno por l prte cubn. L cus 
de est demor fue l resistenci de l Agenci de Noticis de Hungrí 
(MTI), que por cuss económics estuvo en contr de envir y recibir 
 un corresponsl. Finlmente se tomó un decisión polític que tení 
por objetivo mejorr ls relciones húngro-cubns y estblecer un 
imgen polític más fvorble sobre Hungrí en Cub (Meruk, 1972). 

“Sucedió un grn pso delnte en el cmpo de los contctos de 
los dos prtidos, esttles y sociles, y en l formción de nuestrs 
relciones económics, técnics, cientícs y culturles” —podemos 
leer en el informe redctdo por el Ministerio de Asuntos Exteriores 
pr l ocsión de l visit de Fidel Cstro en Hungrí entre 30 de 
myo y 6 de junio de 1972 (Mgyr-kubi kpcsoltok, 1973)—.4 En 

3  El PSOH fue el nombre del prtido comunist húngro entre 1956 y 1989.

4  L visit ocil de Fidel Cstro jmás fue correspondid por János Kádár. Es ver-
dd que el líder húngro prticipó en el I Congreso del Prtido Comunist de Cub 



Historia de las relaciones culturales entre Cuba y Hungría (1959-1989)

23

relidd, l décd de 1970 signicó el uge de ls relciones bilte-
rles en todos los terrenos. Al llegr l ño 1980, Hungrí ocupb el 
quinto lugr en ese sistem relcionl, después de l Unión Soviétic, 
l RDA, Checoslovqui y Bulgri. 

Poco después de estblecer ls relciones diplomátics, en myo 
de 1961 se rmó el convenio culturl húngro-cubno. Pr est oc-
sión llegó  Hungrí Alejo Crpentier, miembro del Consejo Ncionl 
de Cultur de l Repúblic de Cub en quel entonces. Ls relciones 
bilterles culturles funcionron  prtir de este convenio, que se 
renudó cd dos ños hst 1975 y  prtir del ño siguiente, cd 
cinco ños (1976-1980, 1981-1985, 1986-1990). El convenio de cinco 
ños fue más exible en el cmpo de l colborción direct de ls 
instituciones e intentó umentr el número de ls visits culturles 
de lto nivel.

Los cmpos más importntes del convenio culturl fueron l en-
señnz universitri, el intercmbio de los expertos en vrios cm-
pos de l cultur, l colborción de ls editoriles, de los medios de 
comunicción (prens, televisión, rdio) y de ls instituciones cine-
mtogrács, ls visits de los grupos tetrles, musicles, y l org-
nizción de exposiciones, entre otros. Formron prte muy importn-
te de est colborción ls diferentes forms de yuds unilterles 
ofrecids por l prte húngr, por ejemplo, ls destinds  envir  
expertos o mteril eductivo  Cub. 

DÉCADA DE 1960
Durnte l primer décd los contctos funcionron desequilibrd-
mente y con menos efectividd. Cub se quejó de que l prte húngr 
no provechb por completo ls posibiliddes ofrecids por los cub-
nos en el cmpo de l educción superior, mientrs Hungrí se lmen-
tó de l inexibilidd de ls norms cubns (Mgyr-kubi kpcso-
ltok problémái, 1965). Además, Hungrí er el único pís del bloque 
comunist de donde todví no hbín llegdo rtists  Cub hst 
1965. Al mismo tiempo, l prte cubn se quejb de ls condiciones 
nnciers estblecids por el Directorio de Conciertos Húngro en el 
cso de ls visits de los músicos y rtists cubnos y húngros, que 
ern insumibles pr ell. 

Según los informes de l Embjd de Hungrí en Cub, el pe-
culir mecnismo de trmitr los suntos y l dejdez o l flt de 
los recursos nncieros por prte cubn dicultron l colborción 
ecz durnte tod l décd (Blázs, 1972). 

(PCC) en 1975, pero todos los documentos e informes rmron que es visit no se 
considerb que fuer equiprble  l de Cstro de 1972.
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A pesr de ls dicultdes iniciles, y en 1962 se celebró l pri-
mer semn de cine húngro en Cub  l que siguió un segund en 
1966. Durnte los ños 60 en Cub se estrenron 96 películs húng-
rs en totl.5 Ls cuss de est prición “msiv” de l producción
cinemtográc húngr fueron, por un prte, l escsez de nuevs 
películs cubns por ess fechs, y por otr, que en Cub empezron 
 sustituir ls películs nortemericns con películs procedentes de 
los píses del bloque soviético. En febrero de 1965, llegó  Hungrí 
Julio Grcí Espinos, vicepresidente del Instituto Cubno del Arte 
e Industri Cinemtográcos (ICAIC) pr exminr y provechr l 
experienci húngr en el estblecimiento de l industri cinemto-
grác cubn. En el punte que se redctó  propósito de su visit 
se mencionó que después de l revolución llegron películs norte-
mericns en menor número y los cubnos completron l ofert fíl-
mic con películs de los píses del bloque comunist. Sin embrgo, 
muchs veces ests producciones dejron mucho que deser hst tl 
punto que provocron un debte político-culturl. Según Espinos, el 
myor problem er que escsebn los buenos guionists y por eso 
ibn  convencer  los escritores de que tomrn prte en est cti-
vidd (Feljegyzés, 1965). Sin embrgo, l reciprocidd er limitd 
porque durnte ese período en Hungrí se estrenron solo 9 películs 
cubns y no se orgnizó ningun semn de cine cubno. Precis-
mente durnte ls negociciones sobre el convenio culturl de 1970, 
Cub se quejó de es desiguldd y de que Hungrí no estrenó l pelí-
cul Lucía (Humberto Solás, 1968), que hbí gndo vrios premios 
interncionles (Demeter, 1970). 

En septiembre de 1964 se inuguró un exposición sobre el rte 
populr de Hungrí en el Plcio de Bells Artes cubno y en enero de 
1966 se orgnizó un exposición de libros húngros en l Bibliotec 
Ncionl José Mrtí. En Hungrí l primer exposición de pinturs 
cubns se celebró en 1962, l segund en 1965 con l prticipción 
de René Portocrrero y Rúl Milián, mbs en el Museo Ernst. En 
1969 el Museo de Bells Artes presentó un exposición de obrs de 
ocho escultores cubnos.

Ls mejores relciones se desrrollron entre ls dos cdemis 
de cienci. El convenio bilterl se rmó entre mbs en julio de 1963. 
Durnte los ños 1960-1970 muchos expertos húngros en lgún 
cmpo de ls ciencis nturles —geólogos, químicos, físicos, entre 
otros— llegron  l isl pr colborr con el trbjo de sus colegs 
cubnos.

5  En el ctálogo de l Bibliotec Ncionl de Cub hemos encontrdo los crteles 
de uns 75 películs húngrs proyectds en Cub durnte el período exmindo.
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En 1962 tmbién se pusieron en contcto ls sociciones de me-
dios de comunicción de los dos píses, pero hst 1970 ls relcio-
nes fueron formles y reservds. Los intercmbios de progrms de 
rdio y de televisión no funcionron de mner stisfctori porque 
tnto l prte cubn como l húngr utilizron el mteril del otro 
pís con poc frecuenci.

En el cmpo de l educción, entre 1961 y 1970 llegron en totl 
109 cubnos pr estudir en diferentes universiddes húngrs, de 
ellos obtuvieron diplom 35 persons, 19 estbn estudindo todví 
l nlizr ese periodo y 55 interrumpieron sus estudios. De estos d-
tos se desprende que csi l mitd de los estudintes cubnos dejron 
el pís sin diplom. L cus principl del bndono msivo de los 
estudios fue el nivel muy bjo de los estudios previos de ests persons 
cubns, por lo menos según los responsbles húngros (Ilku, 1970).

Igulmente, se empezron  publicr los primeros libros de uto-
res cubnos en Hungrí. Durnte los ños 60 se editron tres ntolo-
gís de cuentos de utores contemporáneos cubnos, cutro novels 
y dos poemrios (Csikós, 2021).6 Tmbién slieron  l luz dos libros 
de vije escritos por dos litertos húngros reconocidos. Gábor Tol-
ni (1910-1990) fue invitdo l I Congreso de los Escritores y Artis-
ts Cubnos y como tl psó uns semns en l isl. A prtir de l 
experienci vivid llá nció el libro tituldo A tenger és a szél: kubai 
krónika [El mar y el viento: crónica cubana] (1964). El otro libro es el 
del poet, periodist y político Sándor Csoóri (1930-2016). Se tituló 
Kubai napló [Diario cubano] y slió  l luz un ño más trde. Csoóri 
tuvo dicultdes con l publicción, sin embrgo, según él el proble-
m no fue de crácter político sino genérico: l representción dem-
sido sexulizd de l mujer cubn (Mrk y Apor, 2015, pp. 861-
862). En un entrevist relizd muy a posteriori, el escritor mismo 
confesó que en quel entonces er un escritor joven y romántico que 
considerb Cub un pís libre e independiente goberndo por jóve-
nes vlientes, dordos por ls mujeres y mdos por los cmpesinos 

6  Cápauszonyok [Aletas de tiburón]. 1966. Budpest: Európ; Crdoso, Onelio 
Jorge. 1966. Ahol a vizek fakadnak [Donde empieza el agua]. Budpest: Mgvető; 
Crpentier, Alejo. 1963. Embervadászat [El acoso]. Budpest: Európ; Desnoes, Ed-
mundo. 1965. Minden rendben [No hay problema]. Budpest: Európ; López, Césr. 
1969. A négyszög körösítése [Circulando el cuadrado]. Budpest: Európ; Otero, Li-
sndro. 1965. Uraim, ez a helyzet [La situación]. Budpest: Kossuth; Otero, Lisn-
dro. 1967. Antonio Urbino passiója [Pasión de Urbino]. Budpest: Európ; Soler Puig, 
José. 1962. Szándékos emberölés [Bertillón 166]. Budpest: Európ; Nicolás, Guillén 
(1961). Kubai elégia. Válogatott versek [Elegía cubana. Poemas seleccionados]. Bud-
pest: Európ; Jmís, Fyd (1968). Kődobás [La pedrada]. Budpest: Mgvető. 
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(Csoóri, 2004).7 Según Mrk y Apor, “Csoóri rther represented it s 
n idelized pesnt society in n independent country tht hd now 
chosen —through its revolution— to resist the excessive mterilism 
of the modern world” (2015, p. 862).

Todo esto sugiere que — pesr de ls dicultdes de ls relcio-
nes ociles— los intelectules húngros comprtín l eufori ge-
nerl de los intelectules de izquierd del mundo occidentl en los 
ños 60. Vieron un posible lterntiv, l de un tercer ví, pr 
el desrrollo ncionl en el cso cubno. Al mismo tiempo, el líder 
omnipotente de l polític culturl de l er Kádár, György Aczél, l 
visitr Cub, y en 1962 expresó sus duds en cunto  l polític de 
l exportción violent de l revolución, l plicción del método cu-
bno en Hungrí e insistí en l construcción pcíc del socilismo 
en generl (Mrk y Apor, 2015, pp. 879-880). 

DÉCADA DE 1970
Después del giro político cubno  nles del 60 ls relciones cul-
turles entre los dos píses se intensicron en l décd de 70. Un 
documento ocil sobre ls relciones húngro-cubns en 1974 men-
cion que “en el cmpo culturl, por prte cubn preció un fuerte 
demnd de estrechr ls relciones con los píses del bloque soviéti-
co con el intento de difundir más ls ides mrxists-leninists en l 
isl” (A mgyr-kubi kulturális kpcsoltok néhány kérdése, 1974). 

Debido l creciente interés cubno, se mpliron considerble-
mente y llegron  ser mucho más concretos los métodos y ls forms 
de ls colborciones, y umentó l ecci  l hor de provechr 
ls posibiliddes ofrecids en los convenios, entre otros. En generl, se 
puede rmr que sucedió un cmbio culittivo. Ls visits de ls de-
legciones culturles dejron de tener crácter mermente forml, se 
relizron con el objetivo de obtener experiencis seris. Sucedieron 
cmbios positivos en el comportmiento de mbs prtes: por ejem-
plo, un creciente disposición  ofrecer yud por l prte húngr y  

7  Los demás escritores húngros invitdos pr el mismo congreso o pr l ce-
lebrción del tercer niversrio de l Revolución cubn tmbién publicron repor-
tjes sobre sus primers impresiones cubns en ls págins del semnl Élet és 
Irodalom [Vida y Literatura], que estb considerdo como uno de los periódicos más
liberles durnte el régimen comunist en Hungrí. Vénse los rtículos siguientes: 
Gábor Tolni (6 de enero de 1962). Kub tnul [Cub estudi]; Sándor Tty (19 de 
enero de 1963); Erzsébet Glgóczy (9 de febrero y 16 de febrero de 1963). A kubi 
prszt [El cmpesino cubno]; Fidel Cstro beszél [Fidel Cstro hbl]; Irén Komját 
(27 de julio de 1963). Kubi színfoltok [Curiosiddes cubns]; Imre Dobozy (7 de 
septiembre de 1963). Veddo; Pál Pándi (28 de diciembre de 1963). Kub ünnepén 
[En l est de Cub]. 
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prestr más tención  l hor de cumplir los puntos del convenio por 
l prte cubn (Blázs, 1974). Además,  prtir de ese período Cub 
dio prioridd l desrrollo de colborción cientíco-culturl en vez 
de seguir insistiendo solo en l colborción en el cmpo de l educ-
ción. Al mismo tiempo, se mplió el círculo de ls universiddes que 
estblecieron contctos directos con universiddes cubns, nte todo 
en el cmpo de l ingenierí y l gricultur (hst quel entonces 
existió colborción direct solo entre l Universidd de L Hbn y 
l Universidd ELTE de Budpest). Se dispró l colborción en ls 
rtes escénics, tmbién por el deseo de l prte cubn. Se intercm-
biron directores, coreógrfos, especilists del tetro de títere y del 
mundo del circo y dnzntes pr contribuir l desrrollo de l vid 
de ls rtes escénics de Cub. Igulmente, Hungrí ofreció su yud 
pr implementr el método Kodály en el cmpo de l músic. L cn-
tidd y l clidd de los rtículos publicdos en diferentes medios de 
comunicción cubnos sobre Hungrí crecieron considerblemente 
(Meruk, 1974). En 1971 se orgnizó durnte un semn un homenje 
 Bél Brtók (1881-1945), uno de los myores compositores del siglo 
XX (Bueno, 1977).

En 1972 se celebró por primer vez en Cub el Dí de l Poesí 
Húngr (11 de bril) en l Universidd de L Hbn y el número de 
bril de l Gaceta de Cuba presentó un mplio mteril sobre l cultu-
r húngr (Blázs, 1972).

En 1973 se orgnizó en Cub un cto conmemortivo por l oc-
sión de los 150 ños del ncimiento del poet ncionl húngro, Sán-
dor Pető (1823-1849), y, recíprocmente, otro en Hungrí pr con-
memorr los 120 ños del ncimiento de José Mrtí. En l televisión 
cubn se presentron vrios progrms sobre el poet húngro, se 
inuguró un exposición y se editó un ntologí en espñol de sus 
poems. El volumen, con 43 trducciones nuevs, recogió tmbién 
el ciclo de Cantos magiares de Diego Vicente Tejer (1848-1903),8 dos 
ensyos de Slvdor Bueno y ls nots de los trductores. Se trtó, 
por tnto, de un edición bstnte complet, que ib mucho más llá 
de ser un simple trducción de los poems de Pető.9 Igulmente 
en Hungrí se publicó l primer ntologí selecciond de ls obrs 

8  Diego Vicente Tejer fue el primer trductor hispno de Pető. En sus Poesías de 
1893 publicó ls trducciones de 17 poems del poet húngro bjo el título Cantos 
magiares. Sus trducciones ncieron de ls versiones frncess.

9  Pető, Sándor (1973). Poemas (introd. Slvdor Bueno; selección Andrés Simor). 
L Hbn: Instituto Cubno del Libro. Por prte de los cubnos cturon como 
trductores Dvid Chericián y Eliseo Diego junto con Slvdor Bueno; por prte de 
los húngros, dos poets, Év Tóth y András Simor, mbos excelentes intérpretes de 
l litertur hispn en Hungrí y de l litertur húngr en el mundo hispno.
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de José Mrtí en húngro con el título A mi Amerikánk. Válogatott 
írások [Nuestra América. Antología] (1973). Los textos fueron seleccio-
ndos por el excelente historidor e hispnist Ádám Anderle,10 por el 
colbordor del Instituto de Estudios Sociles y Políticos del PSOE, 
György Kerekes11 y por Slvdor Bueno. El tomo tmbién incluí tres 
ensyos sobre Mrtí, escritos por Bueno, Kerekes y por el crítico e 
historidor literrio cubno José Antonio Portuondo.

En 1975 se rmó un memorndo de colborción entre l edito-
ril húngr Corvin y l cubn Editoril Arte y Litertur. Según el 
memorndo, hst 1980 ibn  publicr 23 obrs de l litertur hún-
gr (Mohos, 1976). De quí en delnte cd ño precieron uno o 
dos libros de est litertur, uspicidos por es editoril cubn. Se 
trtb de obrs y utores clásicos, novels y obrs ensyístics.12 Por 
ejemplo, en 1976 l editoril cubn publicó el libro Cuentos húnga-
ros, que incluí 43 reltos de utores húngros del siglo XX.13 En el 
mismo ño slió  l luz l novel del utor más conocido del siglo 
XIX de l litertur húngr: Los diamantes negros, de Mór Jóki. Ls 

10  Ádám Anderle (1943-2016) fue el funddor y director del Centro de Investigción 
de Estudios Ltinomericnos de l Universidd de Szeged entre 1982 y 1993. En 
1993 fundó el Deprtmento de Estudios Hispánicos, que dirigió hst su jubil-
ción en 2008. Publicó vrios libros y ensyos sobre Cub. Vése, por ejemplo, An-
derle, Ádám (ed.). (1985). Tanulmányok Kuba történetéről [Estudios sobre la historia 
de Cuba]. Szeged: József Attil Tudományegyetem, Új- és Legújbb Kori Egyetemes 
Történeti Tnszék; Anderle, Ádám (2004). Kuba története [La historia de Cuba]. Bud-
pest: Akkord. 2004.

11  Los libros del utor sobre Cub son los siguientes: Kerekes, György (1972). A 
kubai köztársaság külpolitikája és a kubai forradalom nemzetközi feltételei: 1959 ja-
nuár - 1963 január [La política exterior de la República Cubana y las condiciones 
internacionales de la Revolución cubana: enero de 1959 - enero de 1963]. Budpest: 
Mgyr Szocilist Munkáspárt, Társdlomtudományi Intézet; Kerekes, György 
(ed.). (1974). Tanulmányok Kubáról: ideológiai és politikai kérdések [Estudios sobre 
Cuba: cuestiones ideológicas y políticas]. Budpest: Mgyr Szocilist Munkáspárt, 
Társdlomtudományi Intézet; Kerekes, György (1976). A kubai forradalom átnövése 
szocialista forradalomba (1959-1962) [La transformación de la Revolución cubana 
en revolución socialista (1959-1962)]. Budpest: Okttási Minisztérium Mrxizmus-
Leninizmus Okttási Főosztály; Kerekes, György (1977). Mit kell tudni Kubáról? 
[¿Qué hay que saber sobre Cuba?]. Budpest: Kossuth; Kerekes, György (1978). Ven-
ceremos! Epizódok a kubai szabadságharc történetéből [¡Venceremos! Episodios de la 
historia de las luchas por la libertad de Cuba]. Budpest: Mór Könyvkidó; Kerekes, 
György (1979). A kubai forradalom 1959-1975 [La Revolución cubana 1959-1975]. 
Budpest: Kossuth.

12  Debido  l flt de fuentes, result bstnte complicdo recuperr todos los 
títulos. Hst el momento hemos recogido unos 20 libros que slieron  l luz entre 
1975 y 1989. 

13  L selección y el prólogo fueron obr de Slvdor Bueno.
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semns de cine húngro siguieron celebrándose durnte est décd: 
en 1975 (mrzo-bril), en febrero de 1977 y en 1980.

Ls relciones entre los medios de comunicción empezron  
intensicrse tmbién  prtir de los ños 70. En myo de 1972 l tele-
visión húngr presentó el documentl Kuba közelről [Cuba de cerca]  
propósito de l visit de Fidel Cstro; en 1973 se orgnizó el progrm 
Día de Cuba en l televisión húngr y Día de Hungría en l televisión 
cubn. El promotor de los progrms sobre Cub fue János Horvát 
(1944), periodist muy conocido y populr, sí como licencido en 
lologí hispánic. Entre otros, redctó vrios progrms en l televi-
sión húngr sobre Cub y escribió rtículos con frecuenci pr dr 
 conocer l vid, ls costumbres y l gente cubns l mplio círculo 
de lectores y televidentes en quellos tiempos. En 1974 publicó el libro 
Kubai riport [Reportaje cubano]  prtir de sus experiencis vivids 
en l isl. En este evoc el tiempo que psó en Cub como estudinte 
becdo  nles de los ños 60 y como reportero  principios de l 
décd siguiente, l ser miembro del equipo de rodje del documentl 
y menciondo Kuba közelről.14 

En 1973 ls dos sociciones de escritores rmron un convenio 
bilterl. Pr es ocsión llegó  Hungrí Nicolás Guillén, presidente 
de l UNEAC por quells fechs, quien propuso cmbir el sistem 
de intercmbios de escritores: en vez de ls visits de un mes existen-
tes hst es fech, plnteó ofrecer un bec de un ño (Élet és Iroda-
lom, 1973, p. 7). En 1976 se rmó un memorndo de colborción en-
tre ls sociciones de periodists de los dos píses. Asimismo, creció 
de mner considerble el número de ls noticis que precieron en 
l prens cubn sobre Hungrí.15

Los dos contecimientos culturles más importntes de l déc-
d fueron l Semn Culturl Húngr celebrd en 1977 en Cub 
y ls Jornds Culturles Cubns de 1979 en Hungrí. L Semn 
Culturl Húngr incluyó 47 progrms diferentes, de los cules 12 
fueron orgnizdos en ciuddes provincins. L inugurción del 
evento junto con l presentción del Bllet de Pécs fue trnsmitid 
en vivo por l Televisión Cubn. Según el informe de l Embjd 
de Hungrí en Cub, los progrms tuvieron mucho éxito, ls tres ex-
posiciones recibieron  unos 10.000 visitntes,16 un número estimdo 

14  En 2013 János Horvát publicó otro libro tituldo Kubai retro [Retro cubano], en 
el que nrr sus experiencis vivids durnte 2006-2010, periodo en el que fue emb-
jdor de Hungrí en Cub.

15  Por ejemplo, según el informe del embjdor húngro, en 1976 slieron  l luz 
158 noticis sobre Hungrí en l prens cubn (Meruk, 1977). 

16  Se trtb de un exposición de bells rtes, un de dibujos infntiles y un ter-
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como bstnte considerble  escl cubn. Ls proyecciones de ls 
películs húngrs gozron de foros completos.17 Pr l exposición 
de libros llegron más de mil tomos (Meruk, 1977). 

Sin embrgo, dos meses después, el Ministerio de Cultur cubno 
visó  l Embjd de Hungrí de que no permitirí el estreno de l 
obr tetrl Tóték [La familia Tót], de István Örkény, en L Hbn. Se 
rgumentó que “no se puede grntizr el éxito de l obr” y que “el 
público cubno no entenderí el mensje de l obr”,  pesr de que 
el director invitdo, Gábor Zsámbéki, y hbí estrendo est obr en 
un ocsión nterior con un compñí provincin en Cub. En su 
informe, dirigido l ministro de Asuntos Exteriores húngro, el emb-
jdor Vilmos Meruk opinó que hbí que ceptr l decisión cubn y 
ñdió que l cultur tetrl cubn estb bstnte subdesrrolld 
y llen de conictos interiores (Meruk, 1977c).18 Es de suponer que los 
ejes temáticos de l obr —l relción entre el poder y l víctim, l 
mnipulción y l humillción del ser humno, l rebelión contr el 
mnipuldor y su sesinto—, que en l obr se presentn  nivel in-
dividul pero con un posible interpretción mucho más mpli —el 
conicto entre el dictdor y su pueblo—, se considerbn demsido 
peligrosos por prte de los responsbles de l polític culturl cubn. 

En el mismo ño, l prte cubn pidió postergr pr el ño si-
guiente ls visits culturles entrntes debido  sus grves problems 
económicos y unos meses más trde l revisión complet del convenio 
pr todo el ño de 1978 por ls misms cuss (Gál, 1977). Otro pro-
blem de l colborción de quel entonces fue el de los honorrios 
de los rtists húngros —no hubo mner legl de envir el dinero 
horrdo  Hungrí—, y, sin resolverlo, los mejores rtists húngros 
decidieron renuncir  su vije  Cub. 

Por n, en enero de 1979 se celebrron ls I Jornds Culturles 
Cubns en Hungrí. En el centro de los progrms se encontrron l 
dnz y l músic, con l prticipción del grupo Dnz Ncionl de 

cer sobre l histori del movimiento obrero húngro.

17  Ls películs proyectds fueron Árvácska [La huerfanita] (1976, dir. László R-
nódy); Örökbefogadás [Adopción] (1975, dir. Márt Mészáros); Labirintus [Laberinto] 
(1976, dir. András Kovács); Ötödik pecsét [El quinto sello] (1976, dir. Zoltán Fábry).

18  La familia Tót (1967) es un trgicomedi de István Örkény (1912-1979), consi-
derd como un de ls mejores obrs del tetro húngro contemporáneo. L obr
se publicó primero como un novel cort (1964) y tres ños más trde como obr 
tetrl. Se trt de un drm bsurdo cuyo tem principl es l relción entre poder 
y libertd. Se puso en escen en muchos tetros europeos tnto en los píses demo-
cráticos como en los comunists. En espñol l obr es tmbién conocid con el 
título Un comandante en casa. Sobre l vid del utor en espñol, vése: http://lho.es/
printble_version.php?section_ntive=hungrins&id=1938 



Historia de las relaciones culturales entre Cuba y Hungría (1959-1989)

31

Cub y de un compñí ciond de Ciego de Ávil, entre otros. Se 
proyectron vris películs de dnz, por ejemplo, un sobre Alici 
Alonso. Pr l ocsión llegron unos 200 rtists cubnos  Hungrí 
(M kezdődnek, 1979). Fuer de los progrms musicles se orgni-
zron exposiciones de libros, de discos y de prtiturs, sí como pro-
yecciones de películs. Ls crítics húngrs estuvieron de cuerdo en 
que l mejor películ fue Río negro de Mnuel Pérez (1977). Ls de-
más obrs —como, por ejemplo, Rancheador, de Sergio Girl (1976), 
El maestro, de Octvio Cortázr (1977), Una mujer, un hombre, una 
ciudad, de Mnuel Octvio Gómez (1978)— tuvieron menos éxito y 
reconocimiento (Csl, 1979; Székely, 1979). Además, en su rtículo 
Károly Csl llmó l tención sobre ls grves flts de trducción 
simultáne durnte ls proyecciones (1979, pp. 16-17).19 

DÉCADA DE 1980
Ls tendencis fvorbles de l décd de 1970 prron en los ños 
80. Se debe tener en considerción que l intensidd de ls relciones 
culturles muchs veces dependí de ls circunstncis y del estdo 
de ls relciones económico-polítics, y de ls colborciones técnico-
cientícs que Cub tení con los píses del bloque soviético. Un de 
ls cuss del decrecimiento grdul de l importnci de ls relcio-
nes culturles en este nuevo decenio fueron precismente los proble-
ms surgidos en l colborción económico-polític: l reducción de 
l yud nncier por prte de Hungrí, sin el visto bueno cubno,20 
y,  prtir de l segund mitd de l décd, el desenvolvimiento de 
los cmbios políticos en los píses del bloque soviético, rechzdos 
rotundmente por el gobierno de Cstro.

Todos estos fctores negtivos se reejron muy clrmente en 
un documento de instrucciones básics que fue redctdo pr el nue-
vo embjdor de Hungrí en Cub en 1983. Según el mismo, el em-
bjdor pudo promover l mplición de ls colborciones solo en 
quellos cmpos donde los intereses ern mutuos y ventjosos pr 
mbos píses. Tmbién tuvo que hcer entender  l prte cubn que 

19  Incluso l trducción del título de l películ Rancheador er completmente 
erróne. Fue el resultdo de un incompetenci culturl, l no cptr con precisión 
los signicdos de “rncho” y “rnchero” en Cub, lejdos de los rnchos de Texs.

20  En l primer mitd de l décd surgieron grves problems en l colborción 
económic, los dos socios no consiguieron llegr  un cuerdo mutuo porque, por un 
ldo, l prte cubn querí seguir con el convenio nterior muy fvorble pr ell, 
y, por otro ldo, Hungrí, debido  sus problems económicos y l endeudmiento 
crecientes, y no pudo poyr l economí cubn de l form como lo hizo durnte 
ls décds nteriores. El descuerdo llegó hst tl punto que Fidel Cstro incluso 
envió un crt  János Kádár sobre este sunto.
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ls yuds nnciers hbín sido reducids por el Estdo húngro. 
El documento rmb demás que en ls relciones culturles cul-
quier scricio unilterl húngro estb injusticdo (Alputsítás, 
1983). Al tener en considerción estos hechos, l importnci de ls 
relciones culturles disminuyó en cierto sentido y precieron uns 
tendencis contrdictoris. En los informes, envidos desde l emb-
jd húngr en Cub, l colborción culturl se mencionó muy bre-
vemente y se subryó el principio de horro y ecci. Durnte est 
décd, l colborción se efectuó medinte los convenios de 1981-
1985 y 1986-1990. A prtir de l segund mitd del decenio, cundo 
en los píses del bloque soviético poco  poco empezó el proceso de re-
forms que pr los ños nles de l décd desembocó en cmbios 
económicos y políticos fundmentles en l región, ls relciones se 
tornron más y más complicds porque Cub, l rechzr por com-
pleto los intentos reformists, desinformó  sus ciuddnos. Debido  
este hecho, tnto en l prens cubn como en l húngr empezron 
 precer rtículos que presentron l otro pís de mner bstnte 
negtiv.

A pesr de ess dicultdes, continuó l publicción de libros 
húngros en espñol: grcis  l colborción de dos editoriles —l 
húngr Corvin y l cubn Arte y Litertur—, nció en 1981 un 
de ls obrs más representtivs de quel tiempo: l Antología de la 
poesía húngara desde el siglo XIII hasta nuestros días.21 Más llá de 
este tomo, se publicron unos 10 libros más de utores húngros en 
Cub hst 1989, mientrs que en Hungrí tmbién unos 10 tomos 
representron l cultur y litertur cubns.22

En febrero de 1985 se celebrron ls Jornds Culturles Húng-
rs en Cub por segund vez. L delegción ocil húngr invitd 
pr ese cto fue dirigid por Bél Köpeczi, ministro de Cultur. En 
su informe sobre el vije mencionó que estbn de cuerdo con l 
prte cubn en que los índices cuntittivos de l colborción ern 
stisfctorios, pero hbí que cmbir en ls proporciones interiores 
en lgunos cmpos, como ern, por ejemplo, l edición de libros o el 
intercmbio de películs. Cub esperb yud tecnológic en l pro-
pgnd de l músic liger, y en el convenio de 1986-1990 se prest-
rí un tención distinguid  l colborción de ls televisiones, ls 

21  Los poems fueron selecciondos por Év Tóth, y tmbién ell escribió l intro-
ducción y ls nots del libro.

22  Por ejemplo, dos novels de Alejo Crpentier, un ntologí del drm contempo-
ráneo cubno, otr de ensyos de Fernndo Ortiz, o un poemrio de Nicolás Guillén, 
entre otros (Csikós, 2021).
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rdios y los videos. L colborción en el cmpo de los progrms de 
video precerí como elemento nuevo (Köpeczi, 1985).

El informe del mismo ño del embjdor húngro mencionó que 
durnte l visit de Köpeczi surgió l ide de estblecer un centro cul-
turl húngro en Cub. Según el Ministerio de Asuntos Exteriores de 
Hungrí, el centro, que tendrí por objetivo centrl difundir l cultur 
húngr, hubier ofrecido un excelente oportunidd de estrechr ls 
relciones de Hungrí con los demás píses ltinomericnos. L pr-
te húngr pidió l yud de Cub en este sunto en vris negocicio-
nes y chrls. Tmbién surgió l ide de estblecer el Deprtmento 
del Húngro en l Universidd de L Hbn (Bognár, 1985).23

En cunto  l presenci de l cultur cubn en Hungrí en 
quell décd, se orgnizron sends Jornds del Cine Cubno, 
pero ests jornds se redujeron  un solo cine de l cpitl y de tl 
mner llegó  muy poc gente. En 1982 se proyectron cutro pelícu-
ls y en 1987 cinco películs de Humberto Solás (1941-2008).24 Como 
un nuev form de colborción, en 1989 el ICAIC prticipó en l 
producción de dos películs húngrs.25

En 1989, después de vrios plzmientos —en principio se pl-
nicron pr 1986—, se celebrron ls segunds Jornds Culturles 
Cubns en Hungrí, con l prticipción del Bllet Ncionl Cubno 
encbezdo por Alici Alonso, con conciertos, exposición de libros,26 
de pintur y de rtes plicds, junto con l proyección de l pelícu-
l Clandestinos (Fernndo Pérez, 1987), entre otros. Los progrms 
fueron llevdos  ls ciuddes provincins tmbién. Sin embrgo, 
sucedieron vrios fllos durnte ls jornds. El nombre de l cpitl 
húngr se confundió con el de l rumn (Budpest/Bucrest) y, en 
consecuenci, un prte del vesturio de los dnzntes fue envid  
Bucrest. Así el bllet tuvo que modicr su progrm en el cto inu-
gurl en l Óper. Tmbién se cnceló un prte de l gir del pinist 
Gonzlo Rublcb y su grupo Proyecto por coordinr destentmen-
te los progrms del rtist y se cnceló por completo l exposición 
fotográc (Budpest nem Bukrest, 1989). 

23  L ide de estblecer un centro culturl húngro en Cub y un centro culturl 
cubno en Hungrí surgió por primer vez durnte l visit de Fidel Cstro en 1972.

24  Ls cutro películs proyectds en 1982 fueron Retrato de Teresa, de Pstor Veg 
(1979); Manuela, de Humberto Solás (1966); De cierta manera, de Sr Gómez (1974); 
Memorias del subdesarrollo, de Tomás Gutiérrez Ale (1968). En 1987, de ls películs 
de Humberto Solás fueron proyectds ls siguientes: Lucía (1968), Cantata de Chile 
(1975), Cecilia (1982), Amada (1983) y Un hombre de éxito (1986).

25  Se trtb de l películ Az én XX. századom [Mi siglo XX], de Ildikó Enyedi, y 
Hagyjátok Robinsont! [Dejen en paz a Robinson Crusoe], de Péter Tímár (Lénárt, 2020). 

26  Se presentron 17 editoriles cubns con unos 800 tomos.
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Además, continuó el intercmbio de estudintes: Hungrí reci-
bió 40 estudintes cubnos pr formción plen en ls universiddes 
húngrs, mientrs que Cub recibió  8 estudintes húngros de -
lologí hispánic pr relizr un ño cdémico en l décd del 80. 

Ls crecientes diferencis ideológics llegron  ser evidentes  
propósito de l publicción de lguns obrs relcionds con Cub 
en Hungrí que provocron cierto desgrdo en l prte cubn  pe-
sr de que sus utores estbn comprometidos con el sistem comu-
nist. Un de ells fue A napló [El diario], escrit por György Moldov. 
Se trtb de un libro de cción bsdo en el dirio bolivino del 
Che Guevr.27 A propósito del mismo, en un chrl con uno de los 
encrgdos de l embjd húngr en Cub, los funcionrios del Mi-
nisterio de Asuntos Exteriores cubno y del Comité Centrl del Prti-
do Comunist de Cub clicron de inoportuns quells prtes del 
libro en ls cules “el utor insiste en poner sus propis berrciones 
sexules en el dirio de Guevr” (Rejtjeltávirt, 1983). L protest 
llegó tmbién en form ocil: Antonio Pérez Herrero envió un crt 
 György Aczél, miembro del Comité Centrl y director del Depr-
tmento de Propgnd del PSOH, en l cul escribí que “[…] nos 
result difícil comprender cómo un obr en que se desvirtú y mis-
tic de mner tn grnte e indign l personlidd y conduct 
interncionlist del comndnte Ernesto Che Guevr se publicd 
en un pís socilist hermno como Hungrí” (1984). En 1984, en 
otro telegrm secreto, el embjdor informó l Ministerio de Asuntos 
Exteriores de Hungrí de que el director del Deprtmento de Asuntos 
Exteriores del Comité Centrl del PCC expresó su preocupción por 
el intento de publicr el dirio bolivino del Che Guevr en Hungrí 
con el prólogo de György Kerekes porque “es de temer que l cono-
cer l opinión de Kerekes sobre Cub su prólogo llegue  ser incluso 
más negtivo que el libro de Moldov”.28 Además, meses más trde de 
que se estrense en Hungrí en otoño de 1984 l óper rock Evita, de 
Lloyd Webber, Cub expresó su desgrdo medinte l embjd de 
Cub en Hungrí, de nuevo porque l obr, según su opinión, flsic-
b l verdder personlidd del Che Guevr y derrumbb su mito 
(Emlékeztető, 1985). Según l opinión del embjdor húngro,  pr-
tir de ls publicciones húngrs sobre el Che Guevr los dirigentes 

27  Moldov, György (1983). A napló [El diario]. Budpest: Mgvető. György Moldo-
v (1934-2022) fue uno de los escritores más populres de Hungrí durnte l er Ká-
dár debido  sus reportjes y libros de crácter stírico dedicdos  vrios problems 
sociles y de interés público. El libro, que slió  l luz con un tird insólitmente 
elevd (190.000 ejemplres), provocó grndes debtes en Hungrí tmbién. 

28  En cunto  ls obrs de Kerekes sobre Cub, vése l not 11.
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políticos cubnos concluyeron que en Hungrí se hbín difundido 
tendencis contr Cub y que se debilitb l ideologí mrxist-leni-
nist (Rejtjeltávirt, 1984). 

En resumids cuents, podemos consttr que,  pesr de ls di-
cultdes nnciers y polítics, l cultur húngr siguió estndo 
presente en Cub y tmbién l cubn en Hungrí; sin embrgo, est 
presenci fue más bien ocsionl y no continu. 

A MODO DE CONCLUSIÓN
L histori de ls relciones culturles húngro-cubns tuvo mucho 
que ver con el desrrollo de ls relciones económics y polítics. En 
este sentido podemos rmr que Hungrí ocupó un posición in-
termedi entre los píses de myor y los de menor importnci del 
bloque soviético pr Cub. Por un prte, ls relciones culturles no 
dejron de funcionr durnte todo el período exmindo grcis  l 
renovción regulr del convenio culturl. A trvés de l celebrción de 
eventos importntes —ciclos de cine, jornds culturles, ctuciones 
de grupos de dnz o musicles—, el interés por l cultur del otro 
pís se veí crecentdo por unos dís o semns, pero no se consi-
guió mntener permnentemente. Tmpoco se debe olvidr que Hun-
grí fue populrmente conocid como “l brrc más legre” de los 
píses comunists durnte l er Kádár, o se, gozb de un polític 
más tolernte —teniendo siempre en cuent ls limitciones propis 
del sistem dicttoril— en comprción con los demás píses del 
bloque, hecho que lguns veces desembocó en un descuerdo mutuo 
en el cmpo culturl, y que l polític y l vid culturl húngrs no 
estuvieron tn fuertemente ideologizds como ls cubns.
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